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Republlka e Kosoves
Republlka Kosovo-Republic of Kosovo

Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Administrimit té Pushtetit Lokal
Ministarstvo Administracije Lokalne Samouprave
Ministry of Local Government Administration

Daté: 02.04.2013
Nr. 0203-251

PER: Rufki Suma, Kryetar i Komunés sé Hanit té Elezit
Menduh Vllashi, Kryesues i Kuvendit t€ Komunés sé Hanit té Elezit

LENDA: KONFIRMIM 1 LIGJSHMERISE SE VENDIMIT TE KOMUNES SE
HANIT TE ELEZIT, 01 Nr. 121/2013, Pranuar me daté, 04.03.2013

Té nderuar/a

Ministria e Administrimit t& Pushtetit Lokal, né pérputhje me mandatin e saj t&
pércaktuar me Ligjin pér Vetégeverisje Lokale Nr. 03/L-040, shtojcén XII té&
Rregullores Qeveritare 02/2011 pér Fushat dhe pérgjegjésité administrative té Zyrés
sé Kryeministrit Ministrive, pas shqyrtimit t& Vendimit 01 Nr. 121/2013, t€ miratuar
me daté 26.02.2013, KONFIRMON ligjshmériné e kétij akti dhe vleréson se i njéjti
8shté né harmoni me Ligjin pér Vetégeverisje Lokale .

Akt juridik i listuar si né€ vijim, ka efekt té ploté juridik.

e Vendimi 01 Nr. 121/2013, pér Miratimin e Rregullores pér Barazi Gjinore.

Me respekt,
Slobodan Petrovié,
Zévendes mlster dh Ministér i MAPL,

/ / e
[/ "Kopjé: Besnik Osmani, Sekretari i Pérgjithshém né MAPL

v I Udhéhegésve té Departamenteve t¢ MAPL-sé
Arkivit t¢ MAPL-sé.
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- Republika e Kosovés
Republika Kosovo-Republic of Kosovo

Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Administrimit t¢ Pushtetit Lokal
Ministarstvo Administracije Lokalne Samouprave
Ministry of Local Government Administration

Datum: 02.04.2013
br. 0203-251

Za: Rufi Suma, Gradonacelnik opstine Elez Han
Zarko Dejanovi¢, Predsedavajuéi Skupstine opstine Elez Han

Predmet: Potvrda zakonitosti odluke opstine Elez Han, 01 br. 121/2013, primljeno
dana, 04.03.2013

Postovani/e

Ministarstvo adminkstracije lokalne samouprave u skladu sa njenim mandatom,
definisano zakonom o lokalnoj samoupravi br. 03/z-04, dodatak XII uredbe Vlade
02/2011 o odgovornim adminstativnim oblastima kancelarije Premijera i
Ministarstva nakon razmatranja odluke 01 br. 121/2013, odobreno dana 26.02.2013,
POTVRDUJE zakonitost ovog akta i procenjuje da je isti taj u potpunom skladu sa
zakonom o lokalnoj samoupravi .

Pravni akt sa potpunim pravnim dejstvom je , kao 3to sledi,
e Odluka 01 br. 121/2013, o odobrenju uredbe o polnoj ravnopravnosti .

Sa postovanjem,

Slobodan Petrovié,
Zamenik pren/n_lfj /1 Muustaqr MALS-a,
!
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‘Kopije! Besnik Osmani, Generalni sekretar MALS-a
Rukovodiocima odeljenja MALS-a
Arhivi MALS-a.



Republika ¢ Kosovés
Republic of osova

01/ Nr.121 /2013

Né bazé té Ligiit pér Vetéqeverisjen Lokale Nr. 82/1-040 neni 11, 12.2 shkrunja {¢), 49,
Ligjit pér Barazi Gjinore nr. 200472 neni 4.14, Ligiit Kundér Diskriminimit numer nr.2004/3 si
dhe Rregulloren ¢ Punés s¢ Kuvendit 1& Hanit té Elezit neni 15 shkronja (a) Kavend: i
Komunés sé Hanit té Flezit né mbledhjen ¢ mbajtur me daté 26.62.2013 mors:

VENDIM

PER MIRATIMIN E RREGULLORES PER BARAZI GIINORE

H

Miratohet rregullorja me numér 02N 12173013 me teksin ¢ méeimé Rregullorja plr Barazi

Giinore.

11
Miratimi i k&tij vendimi vien pas propozimit & ekzekutivit t& komunés dhe pas zhyillimat 1€ gjithave
procedurave ligjore, rregullorja ka pér ggilim g€ @& mbrohet, traitohet dhe vendoset barazia gjinore
si vleré themelore ¢ zhvillimit demokratik t€ shogérisé né komunén ¢ Hanit &€ Elezit, mundésité ¢
barabarta t2 kontributeve t€ tyre né shvillimin ekonomik, sveial. kulturor dhe n€ € gjitha fushat ¢
jetds shogérore.

Rregullorja pérmban 12 nene ¢

Ky vendim hyné né fuqi ditén e mirativit nga kovendal 1 komunés.

v

Me kété vendimi njoftohen:
Adminisirimit 18 Pushtetit Lo

wraté, Ministig ¢

Drejtoria pér Admini

Hari i Elezit
Data:11.03.2013




